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VIA DEI CICLAMINI, 4
[-70026—~ MODUGNO BA

ITALY
Bill To 100013245 Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A.

MAGNA PT S.P.A.
VIA DE| CICLAMINI, 4
1-70026— MODUGNO BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100206310 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Nurmber 428432348

Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione Quant. sped.  Unita
FP B2075 CCP Russenrotor 13440,00 Pz
Articolo cliente 25172020004] GKN Numero ordine 100000829 / 1
Ordine cliente 550004615801 Order Line / Seq
Lotto 100134338 Commodity Code 84839089
100134338 4480 pc
Packages Pcs/Package
60 224

Returnable Packaging Items
GKN Articolo
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Peso totale Peso netio Um. Number of Pallets | Numerc imballaggi Firma vettore/LSP
875,54 663,26 kg 3
Terms and conditions: https://www.gknpn.com/en/Utilities/terms-and-conditions2/
Sede legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-39031 Brunico (BZ)
Rechts- Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GKN SINTER METALS AG - FabrikstraBe 5, I-39031 Bruneck (BZ)
Vat~-iID, Part.Iva,Cod.fise.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreg. BZ: IT00126210210 EXPECTD>NMORE

Email: info.italy@gknpm.com — Internet: www.gknpm.com -~ PEC: gknsintermetals@legalmail.it
Capitala sociale ; Gesellschaftskapital; 1.031.250,00 1.v. / v.e

. - Tel.: +39 0474 570211, Fax; +39% 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 62/84, I-20063 Cernusco 5/N (MI} - tel.:+39 02 9290511 - Faz:+39 02 9230620
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Die mil fett gedruckien Linlen eingerahimten Rubrl-
ken milssen vom Frachtfihrer ausgeldilt werdean,

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Comeliusstr. 49 + 40215 Disseldorf - Telefon 02 11/997193-0 - E-Maih: wi@verkehrsverlag-fischer.de
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Les parllas encadrées de lignes grassas
delvent 8lre remphs par la transporeur.

la respon-

sous
sabllité de I'expéditaur,
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welB = Exemplar fir Aufiraggeber
rosa = Examnplar {lr Absender
blau = Exemplar {lir Empfinger
griln = Exemplar f0r Frachtihrer

btanc « Exemplalm pour commetiant
rose ~ Exemplalre de lexpéditeur
bteu « Exempialre du destinatalra
vart = Exemplalte du transparieur

groen = Examplaar voor vervoerder

wit = Exemplaar voor nstgever bianco = Essemplare por commitiente  white = Copy for orderer
rose = Exemplaar voor alzendar rosa = Essemplane por mitente pink = Copy for sender
blau = Exemplaar voor geadi da  bhlu =E I blua = Copy for consignee

p par o
vordo = Essemplara perlmnsporiatora green = Gopy far carer

hvid = Exemplar jor ordregiver
rosa = Exemplar {or afsender

bira = Exemplar for modiager
gran = Exemplar for befordrer
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Expéditeur (nom, adress

FILTALE:
. Vial 2.3

Via delle Fabbriche, 5
39031 BRUNICO (BZ)

Absender (Name, Anschggggs}u‘.l)SINT ERMETALD 3 DA

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese BafSrdarung unteriiegt trotz einer
gegentelligen Abmachung den Bastim-
mungen des Oberelnkemmens Ober dan
Beforderung: g im Intemati
Stra8enghterverkehr (CMA).

touta clause contral

par reute (CMR).

Ce fransport est soumls, nonobstant

re, & 1a Con-

vention relative au contrat de frans-
port international de marchandises
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Destinalalre (nom, adresse, pays)
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chhll?hzer {Name, Anschirilt, Land}
Transposteur {nom, adresse, pays)
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3 Auslizferungsort des Gutes
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Nachielgande Frachtfihrer (Name, Ansehrilt, Land}
Teanspoteurs successifs {nom, adresse, pays)
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